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Heule St. Michiel 1867.

Aen den Eerw. Heer G. Gezelle.

Mynheer en goede vriend,

Hebt gy niet altemets eenen “Vexilla Regis1  en “Stabat mater”2  beter of degeene die ik heb getrokken uit

“Handleiding op den Kruisweg” te Amsterdam by Van Langenhuysen 1858. Boekje in 48 Bladz.

Zie hier ‘t begin van elk:

Zie, met koningklyke pracht

Praalt ‘t geheimvol kruis op aarde

Waaraan ‘t leven werd geslagt

en de dood het leven baarde.

U besproeide dierbaar bloed } is die vertaling niet wat te vry?

Afgestroomd uit zyne wonden }

om te wasschen in den vloed

Al de onreinheid onzer zonden.

-

Weenend en door smart bewogen

Stond de moeder diep gebogen

......
1 Een Latijnse hymne die deel uitmaakt van de liturgie van Passiezondag

2 Een middeleeuws-Latijnse gedicht op Maria en haar smart om de gekruisigde Christus. Het is genoemd naar de beginwoorden van

het gedicht, Stabat mater dolorosa.
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Waar haar Zoon aan ‘t kruishout hing.

Stond gebogen – numquid erecta?3

Indien gy iets hebt of krygen kunt ‘t zy hier of in Holland, dat beter is, laet het my weten en zendt het ‘k zal

ook alligte op u peizen.

Tuus in [Christo]

H.A. De Badts Onderp.

......
3 Vertaling Paul Thoen (Latijn): Zou ze misschien rechtop (erecta) gestaan hebben? of: Ze zal toch niet rechtop gestaan hebben? Een

wat ironische reactie op 'gebogen'.
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